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CARTA DE FECHA 16 DE DICIEMBRE DE 1997 DIRIGIDA AL PRESIDENTE
DEL CONSEJO DE SEGURIDAD POR EL REPRESENTANTE PERMANENTE DE
LA REPÚBLICA DEMOCRÁTICA DEL CONGO ANTE LAS NACIONES UNIDAS

De conformidad con instrucciones recibidas de mi Gobierno, tengo el honor
de solicitarle que tenga a bien convocar al Consejo de Seguridad para que
examine los recientes acontecimientos que han vuelto a enlutar a la República
Democrática del Congo y que amenazan la paz y la estabilidad en la región de los
Grandes Lagos. Para este fin, pido al Consejo de Seguridad que considere la
posibilidad de crear una comisión encargada de investigar las matanzas de
Mundende (Rwanda), Masisi y Rutshuru.

Según informaciones provenientes del campamento de refugiados de Mundende,
la incalificable agresión de la noche del 10 al 11 de diciembre de 1997 ha
causado más de 1.643 muertos, 237 heridos graves y más de 1.150 personas
desaparecidas. Los distintos testimonios que fueron recogidos para este fin
indican que los agresores son particularmente elementos de las ex Fuerzas
Armadas Rwandesas y de las milicias armadas Interahamwe . La gran mayoría de las
víctimas eran congoleños desplazados de la región de Masisi y Rutshuru por estos
escuadrones de la muerte. Se trata de los mismos elementos armados que fueron
autores de la incursión en la ciudad de Bukavu.

Mientras que una comisión de las Naciones Unidas encargada de investigar
las presuntas matanzas de refugiados de Rwanda actúa en territorio congoleño, mi
Gobierno se indigna por el silencio que guarda la comunidad internacional ante
estas nuevas masacres.

Mi Gobierno ha constatado además que la comunidad internacional está
investigando a individuos que durante el día dicen ser refugiados, pero que
durante la noche se convierten en verdaderos combatientes y no tienen escrúpulos
en perpetrar los más horrendos crímenes contra la población congoleña. Estos
agentes del genocidio ya son culpables de la matanza en agosto pasado, de
147 víctimas inocentes en Mundende, sin que esto haya causado reacción alguna
entre la comunidad internacional. Como consecuencia, la situación actual en la
República Democrática del Congo es sumamente tensa. Prueba de ello es el
descontento reinante entre las poblaciones de Mbandaka y de Wendji, que se ha
manifestado por la percepción de que las Naciones Unidas vienen a proteger a los
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autores del genocidio, quienes han creado esta situación de inseguridad y que no
tienen escrúpulos en asesinar a sangre fría a sus compatriotas congoleños.

Mi Gobierno, que ya ha expresado ante el Consejo de Seguridad su firme
voluntad de no escatimar esfuerzo alguno por lograr la paz, la tranquilidad y la
seguridad para su población, considera sin embargo que la insurrección creada en
la provincia del Equateur por la presencia de las Naciones Unidas, será
difícilmente controlable y puede incluso volverse contra el Gobierno y que, por
consiguiente corresponde al Gobierno del Congo adoptar todas las medidas útiles
y necesarias para devolver la paz y la concordia a esta provincia, respetando la
voluntad de las poblaciones que la integran.

A fin de evitar toda desestabilización en la República del Congo causada
por el activismo de los ex miembros de las Fuerzas Armadas Rwandesas y de las
milicias armadas Interahamwe , mi Gobierno invita al Consejo de Seguridad a que
asuma plenamente su responsabilidad y cree un clima propicio al restablecimiento
de la seguridad y la tolerancia en la región de los Grandes Lagos.

Pido al Consejo de Seguridad que examine el pedido de la República
Democrática del Congo en cuanto a la creación de una comisión encargada de
investigar las matanzas de Mundende, de Masisi y Rutshuru.

Agradeceré la distribución de la presente carta como documento del Consejo
de Seguridad.

(Firmado ) André Mwamba KAPANGA
Embajador
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